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The Use of Homophones from English Loan Words in Thai Language

Rathchataphol Chaikiattitham'

Abstract

Thai homophones, when originated from English loan words, can be divided into two
categories: adaptive homophones and non-adaptive homophones. A phonetically identical to a
loan word is a result of the alteration of the original English words by which some parts have
been eliminated, generating the same pronunciation according to the Thai system. A non-
phonetically identical to a loan word (resulting from sound modification), on the other hand,
results from a direct use of the English words, but they are pronounced according to the Thai
system. Homophonic use in Thai of the English loan words comes from the fact that the
alphabetical pronunciation system of the Thai language is unable to provide the same sound
as originally produced by the language of origin. Thus, some of the English loan words are used

as homophones in Thai to facilitate their use according to the Thai system.
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N8 ANBUNA1EAIIUNLNY ANBUNDUFY AT
gunduAindesan AduLANaosn Agy
wlamsualng Adunduideedn wayady
auSAn (FeuesAssIY, 2556: UNARED)

MndnuaznsldBuntundingui
Usinglunwingliedenainunaleninan
woazviauliiudn YagUudldnuinedey
Tdn1w1dinquisduduniuwilvnesgng
naunauiun wUatene ldrseasaiudes
Tun91AUNIe AUNRENUULANTUNDILE
Ju Fdufendoadudfidaiununey
LANA1I UMLTUAN Lageanideunnaig
fulunwsung wadunlsluniwlneway
DONLEYILALINY

ANWaZNNTIIA1BUNIYIDIN GBS
Heeluntwlne

1. myweadesfitinainnisaienen
ANNAUNIS

AALuAazAtpandelainilounu
wiflesarnszuudesluntwlneunnaneiv
sruudeveinIwgangy Mligldniwilne
paNLdsLULAgIT UYLl e F9vin
Trnnn1sweudeemdulunielnensaluid
nMsfnATTuILEsane AWy Tnewdu
msAnyIngUdeusing q fail

fian (cock) - fian (cork)

“Ban” (cock) nueds w. 13eadn
Unthainviendenivuy,  nagns 3503
wiata (s1vvnginedniy,  2553: 7) @u
“fon” (cork) wunede u. Sunldenldlen
geldvirqninunnvasdudu (ifivu, 2547:
63)

Au (clip) - At (gift)
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“hu” (clip) e w. Andunasi
melanensenaradndudu dmsudeduny
TogludnvaziidoaniimiotiioUsziv
ANLAY (51U NnEanIY, 2556: 131) @y
A7 (gf)  wunedc u. wEIsSA
(51sUMANYEONY, 2552 9. : 127)

AasA (chord) - ABSA (court)

“Ap3A” (chord) MuNefiy U. LEUNT
Adougn 2 yauuduldsla 9, ngudesd
Usznaude 3 d@estuly atadfineanu,
2556 : 248) “Aosa” (court) WUIEDI U
AUNULEUARIUNIUTEAN U nula WDudy,
finerfeifueasiumunindues q 3
auaunUsrasmludiusiy (Wivw, 2547
177)

1A (code) 1A% (coach)

“lAn”  (code) wUNBEY U. %A
(5rdudinedany, 2554 : 34) @y “lAy”
(coach) wanefs u. agfilndnin tnieq
Wudu iedudsdundodussnn, .
LUzt Anaeu (Snuinsneany, 2553 : 37)

998 (joy) - 998, 2081 (join)

“308” (joy) Mg 7. @YNAUY,
2547 : 220) d@7u “908”
“9081” (join) MNNBEHY N. WISILANTTY
fhenu (S1vUmAneany, 2553 : 41)

Fon (shock) - wean (chalk)

“Fan” (shock) muneda w. dan1azdl
$19neideidenauniiuduniunn niegn
n3gnUinlaegd193uLse nvegnnszualiiin
Inasy Wudy aushbiiduauvsenunad
Tuiud 1dasinedanu, 2556 : 362) @y
“qadn” (chalk) mueda u. Jeusvdanis
Usgaguaaidigunisuaiun 13an1Uued

FULSY (WRYY,

Anties LARTUANSITUTIRIABNISTING
YofiuyuaINyINdnd Wy wavildenvesly
vzia Aideunszaud f8nvazduued
g1vhnLaaldsudaa deldarnindeda
vdoduduwanth(srdadinoaniy, 2556
364)

4139 (charge) - 915 (chart)

“q159” (charge) ¥eHie n. ARTIAN
, Wanld (dadineaniu, 2552 v. : 44 -
49) @1 “G15m” (chart) NUNBA W. LNUAIN
fuanadoyadaviunavesiioslaiemils
o1alu 3U wiia 2enaw windudu (s
(51U AnuEaNY, 2554 : 42)

“f‘j}m (sheet) - o (cheese)

“Fp” (sheet) WunBRe U, WONaENS,
Wna1suseneu (SvUndinedau, 2552 9.
269) @ “qg” (cheese) vungfa U, lWewds
(5 UAnudnny, 2552 9. : 51)

1 (shape) - LW (chef)

“WU” (shape) vangfis w. 3UI9
(SrvUnuRneEnIY, 2553 57) @3 “Lgn”
(chef) nurede u. weasalug
(s1taugneanny, 2552 . : 51)

a9 (source) - ¥od (sauce)

“gaseu” (source) UUYDY Y. L1aY,
wnaataya,  wnderd (sredudinganu,
2552 9. : 277) @2 “aod” (sauce) WUNYDY
u. 1A3osUgesa Sdnuazmavsereuiisty
T¥3undovsserminifiolddsasdnt
(:1UagneanIl, 2556: 379)

WU (sign) - LHUA (cent) - WGuA
(saint)

“du” (sign) muned n. asaneiiede
(s Tgineanu, 2556 : 404) @1y “LEud”
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(cent) UNEAY U. NUIVYBYRUATIVDIUN
Useind 16n51 100 1EuAWINAY 1 wnSeey
way “Wud” (saint) wuneds u. dnyylu
ASERFAELN LU LuATnes Wudleiu (U@
YU, 2547 : 291)

il (save) - w9l (safe)

“li” (save) nunena n. ussuld,
Usendn, Sugnuea, Uuiindeyalusyuudd
foa wiary (SNvvagngdany, 2552 . :
41 - 42) n. viu Uszuda ooy,  Usanu
(U Nnedny, 2552 2. : 260) d@7u
“win” (safe) nuneda . inlivaenads, u. ¢
Usde (Swdumeedany, 2552 n. : 42)

\Wign (taste) - LWia (test)

“Wan” (taste) w18 W salley,
saflouf @ “Wian” (test) UN8de n. @oU
go8, NRay, vadeau (SnvlndinuanIu,
2553 : 88 - 89)

Wigme3 (taster) - WiaRo3 (tester)

“Wid@as” (taster) wuNeDe W. AY
FUDINT @I “Wames” (tester) U89
U. AI989 (1Undingaau, 2552 9. : 292,
294)

1an (knot) - uan (nut)

“pn” (knot)  RUIYDI U. NUIY
wansn1Svedsladmdiniuszuuns
Wude fawvindu 1 ludnziasedalue dau
“Yan” (nut) MuNBds U, iA3eensaseduas
dulsfuuulsznaumsunanazudulans
(:1vUaneanu, 2556 : 611)

{0 (boot) - {5 (booth)

“n” (boot) Mgl u. 8N

[
==

ATuNRINa1emIelaiigl, o8N
AU NNTONAARNTUTUNIDINANUBINTE

€

Q.
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T (swdudneaniu, 2554: 68) d3u
“05” (booth) MN"YAY U. FUNTOIUIUA
Anfsmunedualununanadudn Sudu,
ﬁuamwﬁ%ﬁ’ﬂumwﬁym, Foafidnlilanzau
luresluinismeniwilgunsaldmiuin
UJUR (s1vdaudineaniu, 2552 n. : 73)

Wwé (base) - vud (bass)

“Lua” (base) MuEEe w. @1siATids
uAsetunse wdrldnaluindense
Uty (Swladinudany, 2556
683) d1u “wa” (bass) WY U. LASeq
aunsaInasgemils sUsg1alaledu ulng)
AN ﬁaqﬁuﬁmﬁlﬁmﬁmﬁ (WA, 2547 :
509)

wuu (ban) - Luus (band)

“Uun” (ban) M n. unsell
sy alieLnIsas e Wusy, Aedu
(519 Usnean I, 2553 : 103) @31 “LUUR”
(band) va18D W. 29AUAT, WATENA (WA
YU, 2547 : 513)

1um (boat) - 1Us (both)

“Tun” (boat) aneds u. Toiderdnd
Wudiugunsalvesdatiunziasuinlg
(5 iudineanIy, 2556 : 688) @ “1Us”
(both)  maeds u. ¥re¥nsIunATiLan
unuanyianeatduviensengenle
(:1Uagnsanu, 2553 : 104)

Tia (pose) -IWasl (post)

“Wia” (pose) WUNBEI N. WAAINIY
(snvludineanu, 2552 9. : 226) d@u
“INan” (post) MNNBET W. TOAITUNIBNIN
Tfvutivuesaluduinesiia
(31U NAUEY, 2553: 118) U. ATLAUS
(s1Uansany, 2552 U.: 227)
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7 (feel) - d (fuse)
“Pr7  (feel) w8 U. 15U

(51UAneEnY, 2553 ¢ 121) @ “Wad”
(fuse)  manefs u. gunsallaifirvianis
Snwvauzidulansiefifiianasudann
(51sUMANYEONY, 2556 : 860)

wnay (flash) — wwas (flat)

“Uay” (flash) wuneds . W
wasldiunaesanesy (WAvw, 2547 : 647)
dau “uan” (flat) viuneda W veeyn My
UsNAUTETNOUAIYNBIUDU NBISULYN
#oen$ woe nieveglutuiAeafuuas
swagluiinudalng dmsuegerfeviolu
11 (1Y UMAREERIU, 2556 : 862)

fi9u (mob) - 8y (mop)

“fou” (mob) U8 W. nquAY
SrurnNInTsiafuiieussing Bondas
WiouanIALABIn1sotlneg1aniali
deausuy (svdaudineany, 2553 : 125)
g “fdou” (mop) wwedia w. aunsalvh
Auazenity Idmuenn daudaneiiivie
grefuldudy, n. vineNazene, Qﬁﬂﬁ
ax01n (NVUMARYENIY, 2553 : 125 - 126)

W, S (mouth) - g, Wnd
(mouse)

“n” “Wins” (mouth) wuned n.
yoneiufndudesdiarss,  wadun
(srvUnuginganIu, 2553 : 130) @1 “lnd”
“whd” (mouse) nunefia u. gunsalildly
mMsdsnuneuiames Tdnvauzademy i
qﬂﬂiaiaiaé’zgfgflmiﬂé’aﬁﬂauﬁuéfaﬁﬁa
Vifuiadesnne Ut sunafiasinauly
LAdoufiuuntieenoufisines
(19 UAneanI, 2552 n.: 125 - 126)

@y (lane) - taud (lens)

“au” (lane) Med u. Yol
Avualisadsluouy, snvaunuldSende
s mualisaddluauy (medadineanu
, 2553 : 147) @1 “laud” (lens) munens u.
fngludsladadfudiniinduiayundois
Tneihlusinvhmends Saudfirndwasdinu
Wlvguiiniediseeanld, WAIAI
(uUAneanIu, 2556 : 1079)

ke (LAN : local area network) -
waus (land)

“tau” (LAN : local area network)
WuTEde U, taSedreianagd
(sUudineanu, 2549 : 115) @1U “waun”
(land) BUYDY . Lmsﬁu, ety
(51sUMAnEEONY, 2552 9. : 169)

3n (week) - 3n (wig)

“§n7 (week) MUNBEI W. d0uiiTn
UUTaAN TN1SWaANIALN e Neuns Wusy,
anndlysvial @ “3In” (wig) e U. wul
Uaeu (51sUndinudany, 2552 n. : 114)

aUv (speech) - aUn (speed)

“aUv”  (speech) #u18ds U, @
U515, auninad du “aln”  (speed)
neh U AT (Tudiineaauy, 2552
9. : 278 - 279)

dlad (slice) - alas (slide)

“alad” (slice) naneds n. lewduy
WY UM 9, waau @ “dlan”  (slide)
Wneds . uHuildudmSugien netamis
Falufinnsnduavuusuiiduegaiidusssunn
(WA, 2547 : 845)

@n (suite) - @3m, A (sweet)
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“@in”  (suite) MUEDI U. IBIYA
(uoalsalsy) (sredadnedanny, 2552 9.
276) dau “@in” “a@n” (sweet) waneds n.
ﬂuashuﬂuﬁj%’ﬂ, 1. MUy
(19U Aneanu, 2554 : 107)

wdUnane (apply) - uwduwaiea
(applied)

“wdunae”  (apply) wuIwds N
a1lAs @i “usunaten” (applied) wu1eds
n. 14, Ussynd, Ussendld (srudndineanu
, 2552 9. : 107)

540 (hurt) - 18599 (hertz)

“540”  (hurt) Muee 0. ¥inde
Inla, wsudela (S1vvmdineany, 2553
184) @1u “18599” (hertz) ®u8s U. KW
Sarnudlddydnual Hz 1 Bsad danviiu
1 lgtfareduni (s1ytadineannu, 2556
1447)

2.mMsWeadeariiinainnisdadd

awlnethdBufnundasuguleg
NSHALELIUNNYAIULAANITHO L E AN
Susauiililldsindomensd uuslasdd

2.1 mdudndeanersdnn unis
FoLdoangrenuinmiuniien wiosndes
nesAvinTianun undeismesdandine
FlmAanswedestusdussy wuady

2.1.1 AguAnLdeweNeAutiniea
Feostumuiililasmdomensd @unisen
VN ANENANEUNY19ALTA NI ONE9A
wiianue auinliiAnAReudafuAd
suiililadadoanensd ail

199 (excite) Weudssiuanin 99
(size) wag lan (side)
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“lgR”  FRLELINE1IANTIIINATIN
excite vBds n. fuduann weudsstue
1 “lgg” (size)
(519UAnednny, 2553 : 66) way “lan”
(side) w89 2. 919, U (WA, 2547 :
294)

NUIYDI U, YU

Aad (stainless)  WoLABAUAII
1% (lace) tam (lead) wag Law, an (late)

“Wiad”  FALEUINYI9ANEIINATI
stainless M11889 U. @508ADNI0ESDTDID
Wselansdvinienesdiunieiidnvas
Wulduwuy q dudineannu, 2553
167) Wouduatudin “ae”  (lace) @l
AMUANYLAYINUATIN “Liad”  (stainless)
e U. @Sesdailaduaulaveniun (UATY,
2543 : 181) DN ewdLIAUANIN “lan”
(lead) U8 U. WHUAMIMEONTEAWUTS
ALY 15EnI9UTIVe (Ui,
2547 : 784) LasWauduInuA1I1 “ivian”
(late) PUBHI N, WI1EY, a1%1
(51U Anu@aNY, 2553 : 167)

11an (download) WeudsaiuAII
1uan (load)

“Iian”  ARLELANEI9ARLIAINATIN
download  waedie . feteyauilily
Aoufimesuselnsdniilede (Judy Wea
Foafuiin “Inan” (load) mneds n. e,
U399, vsann, Usulidieas (4duse), vl
FOLUNNNTY, N15¥U (S19UMTneany,
2554 : 124)

ANTUNINUAGALALINY I ANTUNAULAANTHD S
Ve L un1sEaLE s aneANUNAN ST I A
widewiganegeagavgludduty auvilv
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Winrwendustumiusuiidndomensa
i Eustavan wdelfissnersdgaiinglu
duthuuiy sl

3u (imagine) - 3u (vergin)

“Fu”  musndademensduiien
A1 imagine LB W. UnEu Ynas1enn
, N, Anwieily (Snuddineany, 2553 : 42)
g “u” Aiieesinidomenaduingnd
11 vergin vaneda n. fuduaniudand
(51sUAnE@aNY, 2552 . : 27)

U488 (annoy) - Uy (paranoid)

“Upe” ANWSNAALELINYIIANLIDIA
A191 annoy N. KARIBITUAIIAVIAVIIERS
Ay “uey” MitdesndumensAntinane
17 paranoid 11884 1. IANA978, Uszam
(51U Anu@aNY, 2552 . : 65)
mbudaduanensands tJunisdades
weeFus IR duniiedn auinniswendsaiy
Adurau wiadu
mdudndsane1sdndsiendesiuddud
Ll dsindanensd fail

fiau (copy) WauLdsIAUAIIT Naaw
(golf)

“AoU”  FALELINEI9ANEIRINATIN
copy nu1ede N, a9NLABULUY
(51iRnednny, 2553 : 7) Woddsanuan
31 “nedn” (golf) muneds u. Avnaianileld
gnnaustufiufivansdudiadoulslud
ANYUZANN 9 NU (10U ARBEN, 2556 :
90)

finm (kerosene) WawdFLIAUAIIT
g (gas) Asm (card) wag Ansm (guard)

“Am” AALEEINYI9ANRIRINATI
kerosene e u. Fonvturdaniaily

Ggﬂl%lmtﬁm (51U AReEaNY, 2556 : 112)
WOUABIAUAIIN “Ae”  (gas) WUIEDY U,
915514, auifinduwdiy v, 2547
77) “A190”  (card) nunwds u. Unsglu
lonnaeng 9, AgR15A
(51 duAinedaay, 2553 : 10) way “fnsa”
(guard) wuIERs u. wiinaunTIIIULTa LY
(uduAnsanIu, 2553 : 11)

A7 (cubic)

LASANNSA,

WoLF8INUAIIN A
(cue) waz A7 (queue)

“A7  FALALINYNIANEIRINATIN
cubic 1889 U, gNUIARLUAT, ANUIAANH
WouldeaiuAIn “Ad” (cue) wunede u. Ll
gradmiuldiaudaidioavieazyniioes uag
“A1”  (queue) MNNBDY U. LOINUAINU
ADUWSs, FraamNaduReuUnds, @aufl
ﬁwwuz%’ua’qﬁimamiaaﬂmuﬁﬂﬁu
(51Uaugneany, 2553 : 34)

A8 (key person) uwaz Ag (key
signature) WoaldusiuA1I Ag (key)

“A9”  ARLABINYIIANHIINNATIN
key person ¥M8fe W. YARAFIALY NINUIA
Tuoraviliaulduseauainudisa dwu
“A8” ARLADINEINANRIAINAIIT key
signature  MUBAY U. TEAULELIAUAT WY
W@eaiuA1In “Ad”  (key) wnuneds n. Jou
Toyaasluiniosmeniiames, Aleasvos
Foseuniouuuilnin, druvswmtureunios
aunsUszianAduesaiinaudiiinides
(s1UgneanT, 2552 n. : 20)

wad (salesman)  WoudeeiuA1In
wa (sale) wad (sales, sale) waziwaa (cell)

“LOad”  FALEEINYINANAIIINAIN

salesman PUIUNI U, NUNIUVNY,
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AUfUROuludgvrgnsedignisnana
(srvUuAnganIu, 2552 n. : 42) Wouldeenu
A1 “w@wa” (sale) NI N. VIARTIA
2552 f1. : 42) %39
“aad” (sales, sale) unefia n. Y18@UAIEA
e duiiiaelaefivundlwianly @Ry,
2547 : 292) uag “wwaa” (cel) wu18de .
mheTiaMidniign, aunsaindalningald
Uinsenailunsidsundaniluansail
undsaulnd wuaulvane druniszau
wasLuAwmes (Mudaudfineaniu, 2556 : 404)

(519 UMNTRYEDY,

1U5 (propaganda) 1Us (probation)
13 (professional) 1Us (project) uwag 1Us
(promotion) WasLdssiuA131 1Us (pro)

“Ws”  FARLELINYIIANAIINATI
propaganda ¥11e814 . atuaywinte (Ui
U, 2543 :128) “1Us”  dadeang1en
MR99INATT probation  wneda . agluy
Feula, agludoud (Wfwy, 2547 :574)
“TUs” FALEUINYIIANAIINAIN
professional 111889 W. fiANNANTALY
seauilon1dn, ajaeufiean “TUs” dAaldes
WYWANSIIINAIIT project  WUBES W. AU
Fmnoaaziuduuy uaz “Ws” Fados
WY NANAIAINAIIN promotion  RUIBHY 1.
n1sdaasunIsvIefifinisanuanwanuay
(sutadineanIu, 2552 €. : 81) Woudssiu
A171 “TUs”  (pro) N80 N. YaUuIN
(SwUagineaany, 2552 @. : 81)

uasd (Morse code) Waudeaiua
11 Uead (moss)

“Uasa”  PALFLANY1NANAIIINATIN
Morse code #1889 U. iﬁaé’iy,zynmé’juma
THunuiisnusiiedearsiaenislngas wes

229

W@ UA1IN “uodd” (moss) WNee u. W
Srnnazlasinddifen eauRunieiui
szu%u (UAYY, 2547 : 668)

aunm (roller skate) WouldsaiuAIIn
auind (sketch)

“ANR” ARLELINYIIANAIIINATI
roller skate vianeds W, faauwinvigelans
figaidn 9 Warunanauans, Jenisiduy
g anilsfifidudosauainnisluunuudiy
5o 9 (vUMTineanIu, 2556 : 1153) Wed
W@eariuA1In “aing” (sketch) manefs n.
AW, $IATIATI 9 (WAYY, 2547 : 829)

9190 (art paper) WouLdEBITUAIIN
9157 (art)

“9159”  FALALINYIIANGIIINATI
art paper N899 W. ATEAIBLIU HU o
(srvUuAngEnY, 2556 : 1408) Wouldueniu
A1 “@150” (art) M8 W, Aavy (URAwY,
2547 : 971)

uen (advertising, ad) Wosldueium
71 U8a (add)

“UBR”  ARLELINYINANFIRINATIIN
advertising 11889 U. law, Alawun
NoudeIiuA1IN “usn” (add) wu1eda n.
iRy (1vdfineaniu, 2552 €. - 8, 10)

222 @ifutevundadsanensd
wasuiRanswaude fal

wes3 (air conditioner) - wes (air -
hostess)

“Uas” AILSNARLEEINEI9ANEIRNN
NUIBDY U.
WP5eeUSUeIMIA d1u “Ues” Afidesinides
WYNANGIAINAIIN air - hostess UL U.

A1791 air conditioner
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wifnaugudgs fndivinisdlasaisuu
wSeadu (dadfinedany, 2552 . : 145)

10 (OK, okay) - la(OT.
overtime)

“Ta” AWSNAALELINGIIARRIIINAN
71 0K, okay wuedia n. egluinaeia, Liu
we. anas @ “lo” Afidesdmdsane1ad
#8991nA171 O.T.
RuAussilgsuainnisviaualsaan, sl

overtime U109 U.

yIueanausne (Snvladinedanu, 2553 :
181 - 182)

aAUs8

S o A

“ErEuNDLENg” RRIGREEY

@ ¥

mmé’aﬂqwﬁuaamﬁmmemﬁul,aﬂuaa
wigldn1wilneeenidesrmduniouiuay
Aansteudesiy Tnafdudulngiud
Snwauznisidousaiasnesinewaslssi
sawderunuefiuanaesiu deliauisa
Toamauduiudvesiduiondoeiuld
el

1. drutdeedigenainidouny
eannszuuidsandysusineviefasne
vpsmduurandealdfilussvudeaniwilne
Failiglénwilnedesoondesutiun
deanasimaznaluniwilng Jilmanen
fuwedes fadl

1.1 sanidgaunsndlaznady “ual
nn” laun Aesa (chord) - ABSA (court) LAm
(code) 1A% (coach) 153 (charge) - 415
(chart) ot (sheet) - o (cheese) o5
(source) - 8@ (sauce) LVidn (taste) - ida
(test) @w@Ds (taster) - WidlAas (tester)
{n (boot) - 5 (booth) lum, 1 (boat) -

1Us (both) Lud (base) - Lud (bass) lwa
(pose) -lias (post) unas (flash) — wian
(flat) wosa (Morse code) ue@d (moss)
anm (roller skate) aind (sketch) ales
(spot) - @le3n (sport) @ (speech) - &l
(speed) Won (advertising, ad) W (add)
F9m (hurt) - 15509 (hertz)
wenanddanuFBuie e il
WRIEznauLinALnN I S
finm (kerosene) - A (gas) fAsm
(card) wag f13a (guard)
Wiad (stainless)-
(lead) Lay Lan, Wan (late)
PNNENYUEABURLESIRINA LTI
1647 faagnaiusingludnusleduiden

a9 (lace) Lan

LANFNSAUTIAY UL B fUS U 5T oY
faynANISuUALUENYS N wan 1w lngeen
Aoafaznauinsiudinananun 1iesann
@eandyvus e Bumniisuiundysuy
ANEI8INHUATURAN LN UN VO
sy uineany (2535 : 19-24) wan i
winmsdeushaznaverdusnesine s

aUn (speed) /-d/ Liigusa “-n”

¥ (sheet) /-t/ figuia “-n”

wd (bass) /-s/ Wgusa “-a”

Fo3% (source) /-ce/ \Wigusa “-a”

1A% (coach) /-ch/  uwaw (flash) /-
sh/ igusa “-2”

1157 (charge) /-ge/ \Wisuga “-9”

{5 (booth) 105 (both) /-th/ Lilgu
A “n” winawrunsuAlnd ady
19UMRRsanuleuRl “-5”

Andregrananadiulain e
wensATemBuilaSnuslsiu /-d/ f8nvay
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N1sLgULaznITeentdusndenudlayna
wmsusinalunwlnesnndiga fad1in ada
(speed) Won (advertising, ad) W (add)
wazynhsnesinefifisudessasnatum
guAINanIfe “-n” @’ ‘o’ “q” “g”
waz “«”  unilsudestudieg q Aldly
Mg 1w S0 58 919 119 WS MINAIRY
dudnusaidgna “«”  dnwuluAndy 1o
figtin A Eududssusinaiisay
panvdesnnsdaznatlu “uldnu”  laun
AU (clip) - A6 (gift) 14U (shape) - i
(chef) 13l (safe) - 1l (save) Slau (mob) -
fioU (mop) W@esnesaniemdy /-b/ ey
Fin “-U”, /-p/ Wieud “U”, /f/ way /-v/
ieuds “W” Jandawugines “<u” “U”
wag “-n” Wudeassinuluniwilne wu du
U1 nsl (Fraene W7 Tnduddu) 1Wu
fiu

panLdsAsIEIaLnadY “uainn”
Town Fon (shock) ¥adn (chalk) 3n (week) -
a0 (wig) \@osweeATeaEN /-k/  /-g/
Wigusi “-n” sandsadundnn Wi un wa
WHuduy

miufloanidusnsisaznawing
wilnU warwinnd19du wansliiuladn @
Buumsifmaznawinalausing dudBudies
Feadnnusnniian wuderiunrelneld
L?ﬁmwé’iy%uzﬁwLszﬂmmuﬁaé’ﬂmmmﬁqm
89 16 60 el “-n” (50) “-@” (58) “-a” (50)
g7 (39 -0’ Gl “-a” i) “-2” (T
“w” (3579) “-)” (30) “-” (Wal) “-5” (Ws)
“n” (wve) “-q” (hg) “” (1Y) “wa”
(Ag) “o” (@nduddy wu fre) Favili
Wnsdaznausnaiaieadsslunitelne

231

I o 42! 1 [I~3 o a v
Wudwunnn Feaulugdudrunaduangs
Tun1wlne WwuRedtuABunIwIdangui
Usnglunrwlneiiinnisieade gy
\AeaiaznalinadusIuIuLINAINa?
drundgugineMiudsswnsidaynaal
AN 4 1 e9tl “-n” (Un) “0” (1ae) “-A”
(WA) “-2” (19) wazkunull 5 §7 fall “-u”
(ﬂU) «_Un (,U,.]U) «_Wn (ﬂ,.]w) “—ﬂ” (a,]ﬂ) zt_
W @nduddy wu nsw) Fenudusiuau
Tunnlusdunaadssanding1ananan
ATUUAIDUUINANTN N UIELEDIN T QYU
MR WeennuIuldsIndysusing
anuszuuldssluntwtneyinlminnisies
= o A 1 = U =)
gy Ineusinguuisideandgysusidss
VneuInsIsEEnawinANINfan Jamiouiu
mawuraduangalunwineiviliing
WondeslauierfuAdun1wsengy 79
A1 “5A”7 “ga” “sn” Wudu

nsfnLasaslaznalaeldLAIaarune
Ly < a [ ~ A o Y a
Pianane O Wudndnwasndanyinlminnis
foudssmduluniwingleuniu Wi
sguutdsandgruzinelunivinediiiie
a a Ao A Ao a Y]
@eoahen vuznadudviseontdusndyvus
P1gNLLASINIoUINNIN VL FYS 13D
nMwlneirmduindysuryineaiuisaeen
a v ' & a Y e o & v )
dealauinninniiade sty 39andudasdn
ponidssnilalagdonidssndysuznuids
wsnlUNITEBNLEYY WA lALASBINUNYTTUN
219(") WUz Minenuw elwesnidesls
ALAINAUTTUULELIN 1 e F9vinlminen
PuneadssnundysusineNosniis udes
e P9l

= . < ¢ 2z ¢

WU (sign) - LUA (cent) - LYUR
(saint) 998 (joy) - 2981 (join) kU (ban) -
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WU (band) #7 (feel) - #ad (fuse) Lau
(lane) - taud (lens) wau (LAN : local area
network) - kaus (land) weuwane (apply) -
wdUnanen (applied) waz wwa (sale) - wad
(sales, sale) wagd (cell) wad (salesman)

Tunenssfudaunsdifivuaoide
wyruginedduduinniwiades Ined
mhedes “5” // vi3e “a” A/ Wudeausnay
gnéindeseenlnensldiniesneiiamenn 0
udreendssnulBIdsINg UL INgRd AL
wni lsannszuuntedemd yrusringly
nmwnlnelafides “s” 7/ e “@” N
willpunuA1gd IuiliineAweadesangulu
mwlnalauiu laun aese (chord) - AaIA
(court) $153 (charge) - ¥15% (chart) Wusu

2. dnuasy Tunrwsngulifiszuy
Fosduorndudiiovidesiiuonues
Anuninglauiauiunwling Wu A1 #-
B Uz-Un wiidesasydugnilunwsinguay
JudnwaztanzliAnfuninedesaszuns
wihedsavindy Wy whassied sy
pit /I/ wag wiheaszfendesnn been /i
(Wunun SeuLAESA, 2555 : 56) Wan1wlneg
nauldduaseidoafoniuy e lmanmey
woadssluniwlne 1oy An (week) - 3n
(wig) TneA111 30 (week) MTDRNNUIBLEYY
asz8712 /i/  wnndmhedesasedy /I
fanan a9 nhedesasydueniiegly
seuudsaniuing wigldn1wilnenduld
Hu “3n”  DHumedesassduiansdn 39
MmliAnA e Ldesmsulunielngsinany

3. @rufiwes ABuWedead
uannideaileuiunas Monuslnefdey
avnanSudmiloudu SeinliiAnfdudu

Weosgunazfeadosluniuilne Tades
farsudBufideudioidneslsiuly
\ATIMINYAY MeUTuNTRINguAInTe
Uszlem 900N IIUANURLIYUDIA
Shilg i

Adupsgluasidsdunivilnedu
A laun fian (cock) - fian (cork) iy (cap) -
why (gap) 3u (imagine) - Ju (vergin) ugy
(annoy) - Ut (paranoid) a3a (suite) - @3
(sweet) nam (download) - Iviam (load)
9156 (art paper) - 81%@ (art) o3 (air
conditioner) - We3 (air - hostess) waxle
(O.K., okay) - 18 (O.T. : overtime)

mduiesgUuandestunivilvedu
@3 A7 (cubic) - A1 (cue) - A (queue) WA
At (key person) - @AY (key signature) - A
(key)

S v

Adunesguuazidedduniwineadu

& o w a o & A
wn WunisAtendesdrgundsinglu

=

Awlneuinian Ae 1Us (pro) 1Us
(probation) TUs (professional) TUs (project)
U3 (promotion) tag 1Us (propaganda)

uananil Fnwdanguialdidue
nendswarnwlnelavnldidumduios
Foaruiu uaisuisuiiuandneiu fadnin
“Wn”  (check)
(uludinedary, 2553 : 57) uay “iin
(cheque) vanefis u. niisdonsransdeynna
vils Foningdedne dssmnanslildtuduu
viladlovnaaniliundnyananiavidelildn
Ardsvesdnyananis 13ondn §3uidu
(s1wUngneaaIy, 2556 : 387) (Oxford,
2011 : 244) \Jusiu

NUEDI N. NFIVABDU
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[%

4. prunseanideemaiund ndu
awvmndyusznanila Avilddudidviog
Aeosfnunarendsafumduitlifiviae
\deosfarungn Lﬁaamﬂé’ﬂwmzmmmm
aulnglsidoueandes “s” udefAIungn
Fefidoany Juideudds (2552 : 67) 14
AMUTIUNTeRNEEanSTuE “3” way “a”
vosaulneazulai eulvgoonidosaund
¥ogrsatiniignie na- Aa- 42- 19U N2A
ATU 2219 drumbslduandyus 57 i/
uaz “a” A/ aulnediulngdeoondsll
allv u “wvn”  (ban)  WJu “uusun”
(brand)  @aaansadleiudizes ladifnnns
dnlafimszmaiigadessiaunailid
ety Fmundvidenihedes <57 i/ “a”
N/ Toghanigniwdouingy

Algnrwingdaimduunldluniumn
yaillsueidos “s” /7 uag daundndid
RLELS “57 /r/ uwdAnnIsNeudesAgy
Tunwilne FaiTeulalédnmeoluidlily
Snwarnsldmbunuuiiendes esen
sUfBufiddn “s7  uazdaundida “57
913ddlda 1w ineusaueenideslaegig
Fowau wivdusntusndadudedunadn win
fdumanildldesndssiiniunan wie
wUaades “5” Ju “a” wdr e19vhlsiiinan
Suionduald Taeiildldiindefinnain
vansaeanswuisatiunwlng fad

4.1 fadvsmmunan “5” 18un M
11 “wusun”  (brand) e@13eemduaiu
“UWUN” AuAguRpudssIn “uuu” (ban)
W50 “huun” (band) Ale

4.2 Foudeadmunan “a”  laun
“asi”  (flight) e19enidaalu “lnai”

233

(fight) “wuaes” (blur) ®1909MEsUTU
“Lwas” (number) “uwau” (plan) 9139980
Foadu “uwu” (pan)

4.3 ulaades “s” Wu “a” loun
“Son” (rock) oraeenidsadu “don” (lock)
“lsn” (rate) o1veondsadu “lan” (late)
18

athalsfiny mduiiuiidiaiundn
winwlngldfndsmiagidsaiiaiunan
senlvadefaau fudusin “Au” (clip)
vaneds u. fnduny SeilnAnmeudes
fu “fid”  (gift)  wimngldnwlneeen
Foein “adu” (clip) laladudisadesiu
A7 (@if)  warldldWesnumane iy
“Hu” (clip) usagla nI1 “Adu” (clip)
wuneds w. indlunszae wield “Adu”
(clip) Aetestumaluladasislnifidnain
111 video clip wunens . nmadewln
nnmeunsioazasdudu Afadutig
du 9 dmsugriuneufioines \Judu
(uiadineanu, 2554: 30)

ajuladn dnwagnisldAngy
mwdangquiteadssiusngluniwlne in
nnsasunihedemsysue Tnsanis
wihedesaznavesnwdanguitlivsng
Tun1wlng wu uwas (flash) - unan (flat)
Wil fussuumhedemeysuging
ffegluntwilne saudsnnsléiademune
Fouman O wilorFoandyyusiineid
anndvdiades Felidlussuudeaniulng
WUAY A9ANI0 ¥159 (charge) - a19m
(chart) mu‘ﬁdﬁﬂé’mqwuwﬁwﬁLﬁmﬁnﬂmiéfm
A1 Mlvdiidneagn1si@sgunaznisyn
willauiu auAnNsessUkAz oA EY
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sanguluniwlve 1wy 3u [(imagine) . A
Hu dnasienin, n. AaweR] - 3u [(vergin)
n. fuduaniuias] uenani n1seanides
1Smmunan “5” “a” wagnmsuwlasdes “s”
[ R S [ Y a v = o A
Wu “a” dduvibiiAansieadssatulu
A lneg wdi1az@suainielneuaz el
Mwsangeliimiieuiunaiu 1wy A (clip) -
AN (gift) AINa1"
| & A o & w

agalsfinunisnadeansAdunes
Fesvogldnrulngealiladaanseny
nnsaea1siYilAnn I T@o a1 TaNLAAD
P v a Yo A v a
Wesangldnrwinedeuldadunasdes

1 5 I 1 o A
wianduilunguan vioUssleaniy
& 1 1 Y @ o A = o

anunsalang o uinnldudniie san
W v Hanswnusunlaviuiiin gue
v A o A w a ° v &
fosn1sdeasAIBunedssala dudu
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